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Study the Resource Material and answer all the questions.

lulius erat puer (line 1): what are we told about Julius? 1]

lulius ... volebat (lines 1-2): which four of the following statements are true? Write your chosen
letters in the boxes underneath. [4]

it was a sunny day

Julius was alone

he was walking through the city streets to the forum
he was walking in the forum near the streets of the city
he had money

he wanted money

he wanted to buy a new discus

the new discus he wanted to buy was expensive
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senem ... vidit (lines 2-3):

(i) whom did Julius see? (1]

hic ... consumpserat (lines 3-4):

(i) where did this person live? [1]
(i)  why did he live there? [4]
(i)  what else are we told about this person? 2]
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5. Translate deinde quinque iuvenes senem conspexerunt et eum deridebant (lines 4-5). [7]

6. eum etiam verberabant (line 5): how did the actions of the young men become more serious?

(1]

7. Translate ‘nolite senem verberare!’ clamavit lulius. ‘num vultis eum necare?’ (line 6). [9]
8. iuvenes ... vituperaverunt (line 7):

(i) how were the young men feeling? 1]

(i) why do you think they felt this way? 1]

10. lulius ... stetit (line 9):

(i) how do we know Julius took no notice of these orders? 2]
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

subito ... petivit (line 10): which three of the following statements are true? Write your chosen
letters in the boxes underneath. [3]

a dog immediately approached
a dog suddenly approached
the dog was fierce

the dog was brave

the young men attacked it

it attacked the young men
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illi ... perterriti (lines 10-11): who does illi refer to? [1]
tu es fortissimus (line 12): what did the old man say about Julius? [2]
lulius ... dixit (line 13): what did Julius do before saying goodbye? [3]

ea nocte ... poterat (line 14): which one of the following statements is true? Tick the box next to
your chosen answer. 1]

(A) that night the old man could not sleep in the street, so he went to an inn

(B) that night the old man could sleep in an inn, not in the street

(C) that night the old man could not sleep in an inn, so slept in the street

cenam ... narravit (lines 14-16):

(i) how are the dinner and wine described? Answer in English. [2]
NI e
VB

(i)  what did the old man do after dinner? [2]
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Examiner
[
17. Translate tabernarius, fabulam audiens, ei non credebat (line 16). [5] o
18. Which is the correct translation of tu de lulio narras? (line 17)? Tick the box next to your chosen
answer. [1]
(A) Surely you are not talking about Julius?
(B) Are you talking about Julius?
(C) Did Julius tell you this?
(D) Was Julius talking about you?
19. filius meus est (line 17): what relation is the innkeeper to Julius? Tick the box next to your chosen
answer. (]
(A) brother
(B) father
(C) son
(D) uncle
20. sifilius ... vidi (lines 18-19):
(i) what did the old man say the innkeeper should do? [2]
(i)  why should the innkeeper do this, according to the old man? [4]
21. tabernarius ... quaesivit (line 20): what two things did the innkeeper do? [4]
(21T
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22.

23.

24,

25.

26.

ubi est ... exspectant (lines 21-22):
(i) whom did the innkeeper question? 1]
(i) what was the reply? Give full details. [5]

difficile ... frequentabant (lines 23-24): which three of the following statements are true? Write
your chosen letters in the boxes underneath. [3]

it was difficult for Julius to find the innkeeper

it was difficult for the innkeeper to find Julius
Julius was remaining at home early in the morning
Julius had left home early

Julius was in the forum because it was crowded
Julius was in the forum, which was crowded

Mmoo @ >

multi amicos salutabant, multi laborabant (lines 24-25): which two activities were going on in the

forum. [3]
= Ye 11171
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Translate sed tandem pater lulium cum amicis stantem conspexit (line 25). [8]

ad eum ... salutavit (line 26): write down two Latin words that show the innkeeper acted quickly.

[2]

A LA WO, oo

2 Bt WOIT: e
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Examiner
|
27. bene ... sestertios do (lines 27-28): o
(i) translate bene fecisti, luli. [3]
(i)  what did the innkeeper tell Julius? Tick the box next to your chosen answer. 1]
(A) yesterday, the old man helped him understand the whole story
(B) he heard the whole story from the old man who was hurt
(C) the old man, whom Julius helped yesterday, told him the whole story
(iii)  what did his father give Julius? 1]
28. lulius ... laetissimi (line 29):
(i) how did Julius and his father feel? [2]
(i)  why do you think Julius felt this way? 1]
Total mark: [100]
END OF PAPER
8
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Read the story below and answer the questions. Answer in English unless you are asked to give
Latin words.

Julius acts bravely.

lulius erat puer. lulius solus per vias urbis ad forum ambulabat. lulius
pecuniam habebat et discum novum emere volebat. senem pauperem
prope forum vidit. hic vir nullam domum, nullam pecuniam habebat.
itaque in viis habitabat. nullum cibum diu consumpserat. deinde quinque
iuvenes senem conspexerunt et eum deridebant. eum etiam verberabant.
‘nolite senem verberare!’ clamavit lulius. ‘num vultis eum necare?’
iuvenes erant irati et lulium vituperaverunt.
‘discede, puer!’ clamaverunt. ‘ad domum redil’
lulius, quamquam iuvenes timebat, non discessit sed immotus stetit.

The victim benefits from Julius’ kindness.

subito canis ferox appropinquavit et iuvenes petivit. illi fugerunt
perterriti.
‘maximas gratias tibi ago’ senex inquit. ‘tu es fortissimus.’
lulius seni quattuor sestertios dedit et ‘vale’ dixit.
ea nocte senex in taberna non in via dormire poterat. cenam bonam
consumpsit vinumque optimum bibit. deinde totam fabulam tabernario
narravit. tabernarius, fabulam audiens, ei non credebat.
‘tu de lulio narras?’ rogavit. ‘filius meus est.’
‘si filius tuus est, decorum est tibi eum laudare’ dixit senex. ‘puerum
fortiorem quam illum numquam vidi’

Julius is rewarded.

tabernarius, postquam bene dormivit, filium quaesivit.
‘ubi est lulius?’ uxorem rogavit. ‘debeo eum invenire.’
‘ad forum iit’ illa respondit. ‘amici eum exspectant.’
difficile erat ei lulium invenire. nam lulius e domo mane discesserat et
iam erat in foro, quod multi cives frequentabant. multi amicos salutabant,
multi laborabant. sed tandem pater lulium cum amicis stantem conspexit.
ad eum statim festinavit et eum salutavit.
‘bene fecisti, luli. senex, quem heri tu adiuvisti, mihi totam fabulam
narravit. ego tibi octo sestertios do.’
lulius et pater erant laetissimi.
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Names

lulius, lulii m.

Words

forum, forin.

discus, disci m.

emo, emere, emi

pauper, pauperis

diu

derideo, deridere, derisi
verbero, verberare, verberavi
vitupero, vituperare, vituperavi
immotus, immota, immotum
canis, canis m.

maximas gratias tibi ago
sestertius, sestertii m.

vale

ea nocte

vinum, vini n.

bibo, bibere, bibi

totus, tota, fotum

fabula, fabulae f.

tabernarius, tabernarii m.

Si

decorus, decora, decorum
invenio, invenire, inveni
mane

frequento, frequentare, frequentavi
adiuvo, adiuvare, adiuvi
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Julius

market place, forum
discus

| buy

poor

for a long time

I mock, laugh at
| beat, hit, punch
| curse

still, motionless
dog

| thank you very much
sestertius, coin
goodbye

on that night
wine

| drink

whole

story

innkeeper

if

proper, right

| find

early

| crowd, fill

I help



